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1

ةيٱلْغَٰش دِيثكَ حتَىا له يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
Has there reached you the report of the Overwhelming [event]?

2

ۇجوهۭ يومئذٍ خَٰشعةٌ
[Some] faces, that Day, will be humbled,

3

عاملَةٌۭ نَّاصبةٌۭ
Working [hard] and exhausted.

4

تَصلَ نَارا حاميةًۭ
They will [enter to] burn in an intensely hot Fire.

5

ۢةيانء نيع نم َقتُس
They will be given drink from a boiling spring.

6

ۢرِيعن ضم ا امطَع ملَه سلَّي
For them there will be no food except from a poisonous, thorny plant

7

ۢوعن جم غْني و نمسي 
Which neither nourishes nor avails against hunger.



8

ۇجوهۭ يومئذٍۢ نَّاعمةٌۭ
[Other] faces, that Day, will show pleasure.

9

لّسعيِها راضيةٌۭ
With their effort [they are] satisfied

10

ۢةيالع نَّةج ف
In an elevated garden,

11

 تَسمع فيها لَٰغيةًۭ
Wherein they will hear no unsuitable speech.

12

فيها عينۭ جارِيةٌۭ
Within it is a flowing spring.

13

فيها سررۭ مرفُوعةٌۭ
Within it are couches raised high

14

واكوابۭ موضوعةٌۭ
And cups put in place

15

ونَمارِق مصفُوفَةٌۭ
And cushions lined up



16

وزَرابِ مبثُوثَةٌ
And carpets spread around.

17

قَتخُل فيك بِلٱ َلونَ انظُري ََفا
Then do they not look at the camels - how they are created?

18

تعفر فيك آءمٱلس َلاو
And at the sky - how it is raised?

19

تبنُص فيالِ كٱلْجِب َلاو
And at the mountains - how they are erected?

20

تحطس فيضِ كرٱ َلاو
And at the earth - how it is spread out?

21

ۭرذَكم نتآ انَّما رفَذَك
So remind, [O Muhammad]; you are only a reminder.

22

لَّست علَيهِم بِمصيطرٍ
You are not over them a controller.

23

فَركو َّلن تَوم ا
However, he who turns away and disbelieves -



24

ربكٱ ذَابٱلْع هٱل هذِّبعفَي
Then Allah will punish him with the greatest punishment.

25

مهابينَآ الَينَّ اا
Indeed, to Us is their return.

26

ثُم انَّ علَينَا حسابهم
Then indeed, upon Us is their account.
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